
HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET TAURUS - HYPER BRIGHT FIXED
PISTOL FRONT TAURUS G3C O RING

A total eclipse of conventional brightness. It’s the world’s brightest handgun sight
in any light, with tritium specially formulated to give you industry-first brilliance
from broad daylight to midnight. These self-illuminated, fixed tritium sights feature
an extremely bright colored ring front sight in your choice of green, yellow, or
orange, delivering supreme visibility as a night sight or day-night sight.
Contrasting front and rear sight colors help shooters focus on the front sight
quicker for faster target acquisition in all lighting conditions. Because you can’t
predict when everything will depend on your sight’s visibility, you can count on
Hyper-Bright™. Every time. HYPER-BRIGHT CONCEPT: The MEPRO
Hyper-Bright™ fixed Day and Night Sights offer the most reliable illumination for
day or night. Mepro Hyper-Bright™ fixed sights feature an extremely bright
fluorescent contrast colored ring in green or orange for fast target acquisition in
the daytime. The yellow ring option is the sole option with phosphorescent paint
that charges with light and glows in lowlight conditions for a short time in
conjunction with the tritium. As a result, both rear and front tritium sources appear
green in lowlight and nighttime. ALWAYS ON: Premium grade green Swiss-made
Tritium vials in the front and rear sights allow for low light and nighttime
conditions. The U-notch shape on the rear naturally directs your eyes to the top
of the Front sight. No batteries, no switches – always on, always ready 24/7 for
12 years. Maintenance-free can be mounted directly with no modifications. Direct
factory replacement, recommend replacing as a set. HIGH DURABILITY: The
MEPRO HYPER-BRIGHT™ are drop- and shockproof, built for endless rounds
under heavy recoil, and made of steel. Its ultralight, snag-free design is easy to
draw and gives you instinctive aiming under pressure. In addition, these sights
are reliable in any weather conditions.

Attributes

Name: HYPER BRIGHT FIXED PISTOL FRONT TAURUS G3C O RING
Manufacturer: MEPROLIGHT
Product no.: EU2010651
Mfr. No.: 0465003137
Color: Black
Make: Taurus
Model: G3C
Delivery weight: 0.6kg
UPC: 810013522617
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Sicherheitshinweise für das HYPER BRIGHT FIXED
PISTOL SET TAURUS

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET TAURUS. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um Ihnen eine herausragende Sichtbarkeit bei unterschiedlichen Lichtverhältnissen zu bieten. Bitte lesen
Sie die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Verwendung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nur von Personen verwendet wird, die mit der Handhabung von
Schusswaffen vertraut sind.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist oder Anzeichen von Abnutzung aufweist.
Halten Sie das Produkt von Kindern und unbefugten Personen fern.
Achten Sie darauf, dass das Produkt nicht in feuchten oder extrem heißen Umgebungen gelagert wird.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Rückrufinformationen über das EU Safety GateSystem.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die TritiumSichtgeräte nur bei Tageslicht oder in dunklen Umgebungen, um die beste
Sichtbarkeit zu gewährleisten.
Achten Sie darauf, dass die Farben der Vorder und Rücksicht nicht verblassen oder beschädigt werden.
Verwenden Sie keine chemischen Reinigungsmittel, um das Produkt zu reinigen.
Halten Sie die Sichtgeräte sauber, um eine optimale Leistung zu gewährleisten.
Seien Sie sich bewusst, dass die Sichtgeräte nicht mit Batterien betrieben werden und daher immer
einsatzbereit sind.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation:

Entfernen Sie die alten Sichtgeräte gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Montieren Sie die neuen HYPER BRIGHT Sichtgeräte ohne Modifikationen.
Stellen Sie sicher, dass die Sichtgeräte fest sitzen und keine Bewegung aufweisen.

Verwendung:

Richten Sie die Waffe auf Ihr Ziel, während Sie sicherstellen, dass der Abzug nicht betätigt wird.
Nutzen Sie die kontrastierenden Farben, um sich schneller auf die Frontsicht zu konzentrieren.
Testen Sie die Sichtgeräte bei verschiedenen Lichtverhältnissen, um sich an deren Leistung zu
gewöhnen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Elektronik und
gefährlichen Materialien.
Achten Sie darauf, dass das Produkt nicht in den normalen Haushaltsmüll gelangt.
Informieren Sie sich über spezielle Recyclingprogramme in Ihrer Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu Ihrem Produkt, wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Einzelhändler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit Ihrer Verwendung von größter Bedeutung ist. Halten Sie sich an diese
Richtlinien, um eine sichere und effektive Nutzung des HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET TAURUS zu
gewährleisten.
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HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET TAURUS Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET TAURUS. This guide provides essential safety
information to ensure the safe use, installation, and disposal of your product. Please read this guide carefully to
understand how to use your sights safely and effectively.

General Safety Guidelines
Ensure the product is suitable for your firearm model (Taurus G3C).
Always handle your firearm and sights with care to prevent accidents.
Keep the sights clean and free of debris to maintain visibility.
Store the firearm in a secure place, out of reach of children and unauthorized users.
Regularly check for any signs of damage or wear on the sights.
Follow all local laws and regulations regarding firearm use and maintenance.

Specific Safety Precautions for Use
Always treat your firearm as if it is loaded, even if you believe it is not.
Do not point the firearm at anything you do not intend to shoot.
Ensure the sights are properly aligned before use to avoid misfires.
Avoid using the firearm in adverse weather conditions that could affect visibility or handling.
If you notice any malfunction or irregularity, cease use immediately and consult a professional.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Prepare Your Firearm:

Ensure your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove any existing sights if applicable.

Mounting the Sights:

Align the HYPER BRIGHT sights with the mounting points on your Taurus G3C.
Securely fasten the sights according to the manufacturer's specifications.
Ensure that the sights are stable and do not move when adjusted.

Final Check:

Verify the alignment and stability of the sights.
Perform a function check to ensure everything operates smoothly.

Usage



Daytime Use:

The bright colored ring will enhance visibility during daylight conditions.
Focus on the front sight for quicker target acquisition.

Nighttime Use:

The tritium illumination will provide visibility in lowlight conditions.
The contrasting colors will assist in sight alignment in darkness.

Maintenance:

Regularly clean the sights with a soft cloth to remove dirt and debris.
Inspect the tritium vials periodically for any signs of damage.

Disposal Instructions
Dispose of the HYPER BRIGHT sights in accordance with local regulations regarding electronic waste and
hazardous materials.
Do not dispose of the sights in regular household waste.
Contact your local waste management authority for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product issues, please contact the appropriate customer service or regulatory
authority in your area. Ensure to have your product information and any relevant details ready for assistance.

By following these safety instructions, you can ensure the effective and safe use of your HYPER BRIGHT FIXED
PISTOL SET TAURUS. Always prioritize safety and responsibility in all firearmrelated activities.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET TAURUS. Este producto ha sido diseñado para ofrecerte
una experiencia de tiro segura y eficiente. Para garantizar tu seguridad y la de otros, es importante que sigas estas
instrucciones de seguridad y pautas de uso.

Directrices Generales de Seguridad

Uso Seguro: Asegúrate de que el producto se utilice de acuerdo con las instrucciones proporcionadas. No
modifiques el producto de ninguna manera.
Inspección Regular: Revisa el producto antes de cada uso para detectar cualquier daño o desgaste. Si
encuentras algún problema, no uses el producto.
Almacenamiento Seguro: Guarda el producto en un lugar seguro, fuera del alcance de niños y personas no
autorizadas.
Uso Responsabilidad: Solo utiliza el producto en condiciones seguras y apropiadas. Asegúrate de que estás
en un entorno controlado y legal para el uso de armas de fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Visibilidad: Las miras de tritio son especialmente brillantes, pero asegúrate de que la visibilidad no esté
obstruida por otros objetos.
Condiciones de Luz: Aunque el producto está diseñado para funcionar en condiciones de poca luz, evita su
uso en situaciones donde la visibilidad sea extremadamente limitada.
Mantenimiento: No se requiere mantenimiento regular, pero verifica el estado de las miras y el anillo de
contraste antes de cada uso.
Uso de Protección: Siempre utiliza protección ocular y auditiva adecuada al disparar.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que el arma esté descargada antes de la instalación.
Monta el HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET TAURUS siguiendo las instrucciones del fabricante de
tu arma.
Asegúrate de que las miras estén firmemente sujetas y en la posición correcta.

Uso:

Apunta siempre en una dirección segura.
Verifica que el área detrás del objetivo esté libre de personas y objetos.
Utiliza la mira delantera para alinear tu tiro con el objetivo.
Practica la adquisición rápida del objetivo utilizando las miras de contraste.

Instrucciones de Eliminación

Desecho Responsable: Cuando el producto ya no sea útil, deséchalo de manera responsable. Consulta las
regulaciones locales sobre la eliminación de productos relacionados con armas de fuego.
Reciclaje: Considera reciclar cualquier componente que sea reciclable según las normativas locales.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más información sobre el producto o si tienes alguna pregunta sobre su uso seguro, consulta las
instrucciones del fabricante o busca un punto de contacto en tu región.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Sigue estas instrucciones cuidadosamente para disfrutar de tu
HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET TAURUS de manera segura.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per HYPER BRIGHT
FIXED PISTOL SET TAURUS

Introduzione
Grazie per aver scelto il HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET TAURUS. Questo prodotto è progettato per offrire
prestazioni superiori in condizioni di illuminazione variabili. È fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza per
garantire un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Conserva queste istruzioni per riferimento futuro.
Non utilizzare il prodotto in condizioni di scarsa visibilità o in ambienti pericolosi senza adeguate precauzioni.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non puntare mai la pistola verso persone o animali.
Assicurati di avere una buona presa sul prodotto durante l'uso.
Utilizza il mirino solo per scopi legali e responsabili.
Non modificare il prodotto in alcun modo. Qualsiasi modifica può compromettere la sicurezza e la funzionalità.
Non utilizzare il prodotto se non sei in grado di gestirlo in modo sicuro.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che la pistola sia scarica prima di iniziare l'installazione.
Segui le istruzioni fornite nel manuale della pistola per montare correttamente il mirino.
Verifica che il mirino sia fissato saldamente e che non ci siano movimenti o allentamenti.

Uso:

Prima di utilizzare il mirino, assicurati che sia carico e funzionante.
Utilizza il mirino in condizioni di buona illuminazione per massimizzare la visibilità.
Prenditi il tempo necessario per familiarizzare con il mirino e la sua funzionalità prima di utilizzarlo in
situazioni di alta pressione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto nell'immondizia domestica.
Segui le normative locali per lo smaltimento di prodotti elettronici e materiali pericolosi.
Porta il prodotto in un centro di raccolta autorizzato per il corretto smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, controlla le risorse disponibili presso il tuo rivenditore o visita i
portali ufficiali delle autorità competenti. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e le informazioni di
acquisto quando richiedi assistenza.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un uso sicuro e responsabile del tuo HYPER BRIGHT FIXED PISTOL
SET TAURUS.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkowania Zestawu
Celowników HYPER BRIGHT FIXED PISTOL

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zestawu celowników HYPER BRIGHT FIXED PISTOL. Naszym celem jest zapewnienie
bezpieczeństwa i satysfakcji podczas korzystania z naszego produktu. Prosimy o uważne zapoznanie się z
poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj celowników HYPER BRIGHT FIXED PISTOL zgodnie z przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj celowniki pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Nie używaj celowników, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Przechowuj celowniki w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Upewnij się, że wszyscy użytkownicy są odpowiednio przeszkoleni w zakresie obsługi pistoletu oraz
celowników.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Zawsze upewnij się, że pistolet jest rozładowany przed montażem celowników.
Nie kieruj broni w stronę osób ani zwierząt.
Używaj celowników tylko w odpowiednich warunkach oświetleniowych, aby zapewnić optymalną widoczność.
Nie próbuj modyfikować ani naprawiać celowników samodzielnie.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek nieprawidłowości w działaniu celowników, natychmiast zaprzestań ich
używania.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Montaż celowników:

Upewnij się, że pistolet jest rozładowany.
Zdejmij istniejące celowniki, jeśli są zamontowane.
Zamontuj celowniki HYPER BRIGHT FIXED PISTOL zgodnie z instrukcją producenta.
Upewnij się, że celowniki są solidnie zamocowane i nie ma luzów.

Użytkowanie celowników:

Skieruj pistolet na cel i użyj celowników do precyzyjnego celowania.
Korzystaj z jasności trytu, aby uzyskać optymalną widoczność w różnych warunkach oświetleniowych.
Regularnie sprawdzaj, czy celowniki działają poprawnie, szczególnie przed użyciem w warunkach
słabego oświetlenia.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj celowniki zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wrzucaj celowników do ogólnych odpadów.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami ochrony środowiska w celu uzyskania informacji na temat właściwej
utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania celowników HYPER BRIGHT FIXED PISTOL,
skontaktuj się z lokalnym przedstawicielem lub autoryzowanym serwisem.

Prosimy o przestrzeganie powyższych wytycznych, aby zapewnić sobie oraz innym bezpieczeństwo podczas
korzystania z zestawu celowników HYPER BRIGHT FIXED PISTOL.
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HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET TAURUS
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET TAURUS tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ja pidä
tämä opas saatavilla tulevaa käyttöä varten.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Älä anna lasten käyttää tätä tuotetta ilman aikuisten
valvontaa.
Säilytä tuote turvallisessa paikassa, poissa lasten ulottuvilta.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tai kulunutta tuotetta.
Varmista, että olet perehtynyt paikallisiin lakeihin ja sääntöihin, jotka koskevat aseen käyttöä ja säilyttämistä.
Älä käytä tuotetta, jos olet väsynyt, humalassa tai lääkkeiden vaikutuksen alaisena.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä tuotetta vain suunnitellussa tarkoituksessa.
Varmista, että tähtäimet on asennettu oikein ennen käyttöä.
Älä suuntaa asetta kohti ihmisiä tai eläimiä, vaikka se olisi tyhjillään.
Harjoittele turvallista käsittelyä ja ampumista ohjeiden mukaisesti.
Huomioi ympäristösi ja varmista, ettei kukaan ole vaarassa ennen ampumista.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennusohjeet

Poista kaikki pakkausmateriaalit ja tarkista, että kaikki osat ovat mukana.
Asenna etutähtäin ja takatähtäin tarkasti paikoilleen. Varmista, että ne ovat tukevasti kiinni.
Tarkista, että tähtäimet ovat oikein kohdistettu ja että ne toimivat suunnitellusti.

Käyttöohjeet

Varmista, että ase on tyhjillään ennen tähtäinten käyttöä.
Ota mukava ja turvallinen asento ampumista varten.
Käytä tähtäimiä vain hyvin valaistuissa olosuhteissa, jos mahdollista.
Harjoittele ampumista säännöllisesti turvallisessa ympäristössä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote vastuullisesti. Älä heitä sitä tavalliseen sekajätteeseen.
Tarkista paikalliset ohjeet ja säännöt tuotteen hävittämiseksi.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltopalveluihin saadaksesi lisätietoja.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. He voivat
tarjota sinulle tarvittavaa tukea ja ohjeita.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia käyttäessäsi HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET TAURUS tuotetta.
Noudata näitä ohjeita ja käytä tuotetta vastuullisesti.
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Säkerhetsinstruktioner för HYPER BRIGHT FIXED
PISTOL SET TAURUS

Introduktion
Tack för att du valt HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET TAURUS. Denna produkt är utformad för att ge överlägsen
synlighet och precision under alla ljusförhållanden. För att säkerställa en säker och effektiv användning av denna
produkt, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd aldrig produkten om den är skadad eller defekt.
Se till att sikten är korrekt monterad innan användning.
Undvik att rikta vapnet mot dig själv eller andra när du hanterar det.
Använd alltid skyddsglasögon när du skjuter.
Var medveten om omgivningen och säkerhetsavståndet när du skjuter.
För barn och sårbara grupper: Håll produkten utom räckhåll och under övervakning av en vuxen.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Kontrollera att alla delar är kompletta och i gott skick innan installation.
Följ tillverkarens instruktioner för att montera sikten på din Taurus G3C.
Se till att sikten är ordentligt fästa för att förhindra att de lossnar under användning.

Användning

Justera sikten för att passa dina behov och preferenser.
Använd produkten i rätt ljusförhållanden för bästa prestanda.
Rengör sikten regelbundet för att säkerställa optimal synlighet.

Avfallshantering
Kasta inte produkten i hushållsavfall. Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av elektroniska och optiska
produkter.
Kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet för information om korrekt avfallshantering av
tritiuminnehållande produkter.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller ytterligare information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten
köptes. Se till att ha produktens serienummer och inköpsinformation till hands för att få den bästa möjliga hjälpen.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att använda HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET
TAURUS på ett säkert sätt, bidrar du till en trygg och effektiv användning av produkten.
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Návod k bezpečnému používání produktu HYPER
BRIGHT FIXED PISTOL SET TAURUS G3C

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET TAURUS G3C. Tento produkt je navržen tak,
aby poskytoval vynikající jasnost a přesnost za všech světelných podmínek. Abychom zajistili vaši bezpečnost a
bezpečnost ostatních, prosíme vás, abyste si pečlivě přečetli následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si přečtěte všechny pokyny a varování.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte produkt pouze k zamýšlenému účelu.
Zkontrolujte produkt před použitím, zda nevykazuje známky poškození.
Pokud produkt přestane fungovat správně, přestaňte ho používat a vyhledejte odbornou pomoc.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím zaměřovače se ujistěte, že je správně nainstalován na vaší zbrani.
Vždy zkontrolujte, zda je zbraň prázdná před instalací nebo manipulací se zaměřovačem.
Používejte zaměřovač pouze v souladu s místními zákony a předpisy o zbraních.
Nikdy nesměřujte zbraň na nic, co nechcete zasáhnout.
Buďte si vědomi okolního prostředí při používání zbraně.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace zaměřovače:

Ujistěte se, že máte potřebné nástroje pro instalaci.
Odstraňte zbraň z bezpečnostního režimu a ujistěte se, že je prázdná.
Umístěte zaměřovač na požadované místo na zbrani a zajistěte ho podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte, zda je zaměřovač pevně uchycen a správně orientován.

Použití zaměřovače:

Před každým použitím se ujistěte, že je zaměřovač čistý a bez poškození.
Při zaměřování se ujistěte, že máte stabilní postoj a správné uchopení zbraně.
V případě špatné viditelnosti využijte jasnost zaměřovače pro rychlé a přesné zaměření.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy a zákony o odpadech.
Pokud je produkt poškozen, zlikvidujte ho způsobem, který minimalizuje riziko pro ostatní.
Zvažte možnost recyklace, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se prosím obraťte na autorizovaného prodejce nebo
výrobce.

Tento návod k použití byl vypracován v souladu s nařízeními EU o obecné bezpečnosti výrobků. Dodržováním těchto
pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání vašeho HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET TAURUS G3C.


